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PIANO DI LAVORO DEL DOCENTE
(secondo biennio e quinto anno)
ANNO SCOLASTICO 2014-15

	DOCENTE
	GABRIELLA CUSSINO

	DISCIPLINA
	SECONDA LINGUA STRANIERA: TEDESCO

	CLASSE
	V A (gruppo)

	INDIRIZZO
	AMMINISTRAZIONE FINANZA MARKETING


DATA DI PRESENTAZIONE        31 ottobre 2014
PROFILO  DELLA CLASSE
COMPOSIZIONE DELLA CLASSE
	  N. alunni     7
	 N. maschi     4
	 N. femmine     3


	  N. alunni ripetenti (provenienti da stessa o altra classe)    


1. LIVELLI DI PARTENZA
1.1. ESITO TEST/PROVE (motivare se non sono stati somministrati test d’ingresso)
Non sono state effettuato prove di ingresso perché l'insegnante conosce  gli studenti  ed il loro livello di preparazione _________________________________________________________________________________________________

	LIVELLO BASSO 
(inferiore a 6)
	LIVELLO MEDIO 
(voto 6/7)
	LIVELLO ALTO 
(voto 8/9/10)

	2
	4
	1


1.2. PRESENTAZIONE DELLA CLASSE
Gli alunni, nel complesso, si mostrano 
	
	molto
	abbastanza
	poco
	per nulla

	partecipativi e propositivi
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	motivati ed interessati
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	curiosi e vivaci
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	educati e scolarizzati
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	in possesso dei requisiti richiesti
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	aperti al dialogo 
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	altro ………………………………………….
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



1.3. EVENTUALI CASI PARTICOLARI DA SEGNALARE
	  
Non ci sono casi particolari da segnalare.


2. PERCORSO FORMATIVO PER L’ACQUISIZIONE GRADUALE DI RISULTATI DI APPRENDIMENTO
(Principali documenti di riferimento: D.P.R. n. 87-88/2010; Linee Guida Istituti Professionali-Tecnici)
2.1. Per le classi del secondo biennio e quinto anno (programmazione di indirizzo)
Indicare l’Area di appartenenza (generale o di indirizzo)

Indicare i traguardi formativi (competenze) in termini di conoscenze a abilità secondo quanto concordato nel Dipartimento per Materia, con riferimento alle Linee Guida della Riforma
	AREA DI RIFERIMENTO: area di indirizzo

	COMPETENZE 
	CONOSCENZE
	ABILITÀ

	1- Padroneggiare un’altra lingua comunitaria per scopi comunicativi e utilizzare i linguaggi settoriali relativi ai percorsi di studio, per interagire in diversi ambiti e contesti professionali e passare gradualmente dal livello B1 del QCER (Quadro Comune europeo di Riferimento per le Lingue) al livello successivo B2
2- Redigere relazioni tecniche e documentare le attività individuali e di gruppo relative a situazioni professionali

3- Individuare ed utilizzare gli strumenti di comunicazione e di lavoro di gruppo più appropriati per intervenire nei contesti organizzativi e professionali di riferimento

4- Utilizzare i sistemi informativi aziendali e gli strumenti di comunicazione integrata d’impresa, per realizzare attività comunicative con riferimento ai differenti contesti.

	Aspetti socio-linguistici e paralinguistici della comunicazione in relazione ai contesti di studio e di lavoro.

Strategie di esposizione orale e d’interazione in contesti di studio e di lavoro.

Strutture morfosintattiche adeguate alle tipologie testuali e ai contesti d’uso.

Principali tipologie testuali, comprese quelle tecnico-professionali, loro caratteristiche e organizzazione del discorso.

Modalità di produzione di testi comunicativi relativamente complessi, scritti e/o orali, continui e non-continui, anche con l’ausilio di strumenti multimediali e per la fruizione in rete.

Strategie di comprensione globale e selettiva di testi relativamente complessi, scritti, orali e multimediali, anche in rete, riguardanti argomenti di attualità, di studio e di lavoro.

Lessico e fraseologia convenzionale per affrontare situazioni sociali e di lavoro; varietà di registro e di contesto.

Lessico e fraseologia di settore codificati da organismi internazionali.

Tecniche d’uso dei dizionari, anche settoriali, multimediali e in rete.

Modalità e problemi basilari della traduzione di testi tecnici.

Aspetti socio-culturali della lingua e dei Paesi in cui è parlata.

	Esprimere e argomentare con relativa spontaneità le proprie opinioni su argomenti generali, di studio o di lavoro nell’interazione con un parlante anche nativo.
Utilizzare strategie nell’interazione e nell’esposizione orale in relazione ai diversi contesti personali, di studio e di lavoro.

Comprendere testi orali in lingua standard, riguardanti argomenti noti d’attualità, di studio e di lavoro, cogliendone idee principali ed elementi di dettaglio.

Comprendere globalmente, utilizzando appropriate strategie, brevi messaggi radio-televisivi e filmati divulgativi riguardanti l’attualità, argomenti di studio e di lavoro.

Comprendere, testi scritti relativamente complessi, continui e non-continui, riguardanti argomenti di attualità, di studio e di lavoro, cogliendone le idee principali, dettagli e punto di vista.

Utilizzare le principali tipologie testuali, anche tecnico-professionali, rispettando le costanti che le caratterizzano.

Produrre, in forma scritta e orale, testi generali e tecnico professionali coerenti e coesi, riguardanti esperienze, processi e situazioni relativi al proprio settore di indirizzo.

Utilizzare il lessico di settore, compresa la nomenclatura internazionale codificata

Utilizzare i dizionari compresi quelli settoriali, multimediali e in rete, ai fini di una scelta lessicale appropriata ai diversi contesti.

Trasporre in lingua italiana brevi testi scritti nella seconda lingua comunitaria relativi all’ambito di studio e di lavoro e viceversa.

Riconoscere la dimensione culturale della lingua ai fini della mediazione linguistica e della comunicazione interculturale.



2.2. STANDARD MINIMI
Indicare le competenze in termini di conoscenze e abilità concordate nelle riunioni di Dipartimento per Materia da raggiungere al termine dell’anno scolastico
	COMPETENZE 
	CONOSCENZE
	ABILITÀ

	1- Padroneggiare un’altra lingua comunitaria per scopi comunicativi e utilizzare i linguaggi settoriali relativi ai percorsi di studio, per interagire in diversi ambiti e contesti professionali 

	Lessico di base 
Lessico specifico relativo ad argomenti di carattere storico, sociale, economico, politico, letterario  e di civiltà

Lessico professionale specifico relativo all'ambito commerciale 
Strutture linguistiche necessarie per esprimere i concetti

Nuclei fondamentali degli argomenti trattati

	· Comprendere e produrre testi scritti anche di argomento tecnico caratterizzante l’indirizzo
· Scrivere in maniera chiara e sufficientemente strutturata brevi resoconti e relazioni, riassunti e commenti dii testi letti o ascoltati, 

· Sostenere brevi conversazioni anche telefoniche, intervenire in discussioni e dibattiti su argomenti di carattere generale precedentemente trattati

· Esporre brevemente argomenti di carattere generale
· Seguire lezioni e relazioni nella lingua straniera

· Cogliere i punti essenziali di una semplice conversazione telefonica di carattere generale 

· Comprendere il significato globale di un dialogo tra parlanti nativi su argomenti noti; cogliere il messaggio globale di articoli provenienti  dai mass media, di articoli di giornali e riviste a carattere divulgativo di argomento vario, di semplici testi letterari, di messaggi pubblicitari



COMPETENZE CHIAVE PER L’APPRENDIMENTO PERMANENTE
(Sottolineare quali sono considerate prioritarie per la classe nel corrente a.s. anche in relazione alle attività programmate per la specifica disciplina):
· La comunicazione nella madrelingua;

· X La comunicazione in lingue straniere;

· La competenza matematica e le competenze di base in campo scientifico e tecnologico;

· X La competenza digitale;

· X Imparare ad imparare;

· X Le competenze sociali e civiche;

· Senso di iniziativa e di imprenditorialità;

· X Consapevolezza ed espressioni culturali.
2.3. RUOLO SPECIFICO DELLA DISCIPLINA NEL LORO RAGGIUNGIMENTO
(considerando anche attività e metodologie/strategie impiegate nell’insegnamento della disciplina)
Analizzati i documenti di riferimento riguardanti le competenze chiave per l'apprendimento permanente , il dipartimento delle seconde e terze lingue si propone di  promuovere l'abilità d imparare ad imparare: di far cioè acquisire  all'alunno/a  la consapevolezza del proprio processo di apprendimento e dei propri bisogni,  con l'elaborazione e l'assimilazione di nuove conoscenze e abilità. Imparare ad imparare significa anche saper partire da quanto appreso in precedenza e dalle esperienze di vita per usare ed applicare conoscenze e abilità in contesti diversi.
In particolare, lo studio della lingua tedesca contribuirà al raggiungimento delle mete educative della culturalizzazione, della socializzazione e dell’ autopromozione.
L’educazione linguistica si propone  di sviluppare nell’allievo una competenza nella lingua straniera sufficiente per consentirgli di intrecciare rapporti e perseguire i suoi progetti all’estero e contribuisce alla sua autopromozione migliorandone le capacità cognitive e di apprendimento. , nel percorso dalla scoperta e consapevolezza di sé alla scoperta e al rispetto di culture altre verso una dimensione  dinamica  della  promozione  personale e alla  realizzazione del proprio progetto di vita.
3. INTEGRAZIONE TRA AREA DI ISTRUZIONE GENERALE E AREA DI INDIRIZZO NELL’AMBITO DELLA DISCIPLINA
(In che modo la disciplina concorre a sviluppare competenze dell’area di istruzione generale o, viceversa, di indirizzo?) 
La disciplina, inserita nell'area di indirizzo, ha per sua natura molteplici sfaccettature, che la pongono trasversalmente rispetto alle due aree. La comunicazione, obiettivo primario dell'apprendimento di una lingua straniera,  riguarda sia  la veicolazione di messaggi che afferiscono al personale, al quotidiano, all'attualità, alla cultura di un individuo (quindi area di istruzione generale) sia le relazioni di lavoro, in particolare nel settore turistico, che per, sua natura, fa incontrare persone di lingue diverse, desiderose di conoscere contesti diversi. Inoltre, molte conoscenze dell'area di istruzione generale sono pre-requisiti per acquisire conoscenze ed abilità nella lingua straniera, altre saranno arricchite o approfondite.
4. UNITÀ DI APPRENDIMENTO
Indicare l’eventuale partecipazione alla programmazione di una UDA concordata dal Consiglio di Classe secondo le Linee Guida fornite dal Dipartimento di Indirizzo. 
La programmazione dell’UDA sarà parte integrante del verbale dei Consigli della Classe e che la relativa valutazione, per la parte di competenza della specifica disciplina,  sarà inserita nel Registro Elettronico e concorrerà, a tutti gli effetti, alla valutazione finale della disciplina.

La disciplina parteciperà all'UDA sul bilancio sociale con la lettura di un testo relativo al bilancio sociale in Germania.
5. METODO DI INSEGNAMENTO
	 FORMCHECKBOX 

	Lezioni frontali
	 FORMCHECKBOX 

	Cooperative Learning

	 FORMCHECKBOX 

	Lavori di gruppo
	 FORMCHECKBOX 

	Lezioni guidate

	 FORMCHECKBOX 

	Classi aperte
	 FORMCHECKBOX 

	Problem solving

	 FORMCHECKBOX 

	Attività laboratoriali
	 FORMCHECKBOX 

	Brainstorming

	 FORMCHECKBOX 

	Esercitazioni pratiche
	 FORMCHECKBOX 

	Peer tutoring


6.  STRUMENTI DI LAVORO
	 FORMCHECKBOX 

	Libro di testo
	 FORMCHECKBOX 

	Uscite didattiche

	 FORMCHECKBOX 

	Testi didattici di supporto
	 FORMCHECKBOX 

	Sussidi audiovisivi

	 FORMCHECKBOX 

	Stampa specialistica
	 FORMCHECKBOX 

	Film - Documentari

	 FORMCHECKBOX 

	Scheda predisposta dal docente
	 FORMCHECKBOX 

	Filmati didattici

	 FORMCHECKBOX 

	Computer
	 FORMCHECKBOX 

	Presentazioni in PowerPoint

	 FORMCHECKBOX 

	Viaggi di istruzione
	 FORMCHECKBOX 

	LIM

	 FORMCHECKBOX 

	Incontri con esperti
	 FORMCHECKBOX 

	Formazione esperienziale

	 FORMCHECKBOX 

	Altro…………………………………..
	
	


7.  VERIFICA 
7.1. NUMERO E TIPOLOGIA DI VERIFICHE SOMMATIVE  PREVISTE PER OGNI PERIODO 
(concordate nel Dipartimento per Materia e approvate dal Collegio dei Docenti)
	NUMERO DI
	NEL PRIMO PERIODO
	NEL SECONDO PERIODO

	Verifiche scritte
	due
	tre

	Verifiche orali
	due
	due


TIPOLOGIE
	
	PROVE SCRITTE
	
	PROVE ORALI
	
	PROVE PRATICHE

	 FORMCHECKBOX 

	Quesiti
	 FORMCHECKBOX 

	Interrogazione
	 FORMCHECKBOX 

	………………………………………...

	 FORMCHECKBOX 

	Vero / Falso
	 FORMCHECKBOX 

	Intervento
	 FORMCHECKBOX 

	…………………………………………

	 FORMCHECKBOX 

	Scelta multipla
	 FORMCHECKBOX 

	Dialogo
	 FORMCHECKBOX 

	………………………………………….

	 FORMCHECKBOX 

	Completamento
	 FORMCHECKBOX 

	Discussione
	 FORMCHECKBOX 

	…………………………………………..

	 FORMCHECKBOX 

	Soluzione di problemi 
	 FORMCHECKBOX 

	………………………………………....
	 FORMCHECKBOX 

	…………………………………………..

	 FORMCHECKBOX 

	Produzione di testo scritto
	 FORMCHECKBOX 

	…………………………………………..
	 FORMCHECKBOX 

	……………………………...............


Le verifiche scritte potranno essere di varia tipologia: prove semi-strutturate con esercizi di completamento e di trasformazione, traduzioni e stesura di semplici testi a carattere professionale dall’italiano al tedesco, (anche lettere commerciali), questionari per la comprensione del testo scritto, risposte scritte a quesiti sugli argomenti trattati  (tipo terza prova).

Le verifiche orali valuteranno la produzione della lingua orale in brevi conversazioni legate alle situazioni  di vita professionale trattate in classe e la comprensione orale, nonchè la conoscenza dei contenuti di carattere professionale e di civiltà.
8. CRITERI DI VALUTAZIONE
Si rinvia alle griglie allegate nel documento di programmazione del Consiglio di Classe 
(ciascun docente invierà le proprie griglie al coordinatore)
9.  ATTIVITÀ DI RECUPERO E DI SOSTEGNO CHE SI INTENDONO ATTIVARE PER COLMARE LE LACUNE RILEVATE
- Regolari attività di recupero in itinere

- Eventuali sportelli pomeridiani 
10. ATTIVITÀ INTEGRATIVE A COMPLETAMENTO  DEL PERCORSO FORMATIVO DELLA DISCIPLINA (approvate dal consiglio di classe)
· visita d'istruzione a Berlino

-             incontro con un esperto  sulla storia tedesca del XX secolo

TAVOLA DI PROGRAMMAZIONE
DOCENTE Gabriella Cussino     MATERIA: seconda  lingua straniera Tedesco                        
CLASSE:  5 AEM                                                   A.S. 2014-15

	COMPETENZE
	ABILITÀ
	CONOSCENZE/CONTENUTI
	TIPOLOGIA

VERIFICHE
	TEMPI

	
	 1° PERIODO   
DAL 15 settembre 2014
   Al  23 dicembre 2014

	1- Padroneggiare un’altra lingua comunitaria per scopi comunicativi e utilizzare i linguaggi settoriali relativi ai percorsi di studio, per interagire in diversi ambiti e contesti professionali e passare gradualmente dal livello B1 del QCER (Quadro Comune europeo di Riferimento per le Lingue) al livello successivo B2
	Saper utilizzare strutture morfosintattiche caratteristiche del linguaggio tecnico-professionale
	Costruzione participiale attributiva
	Prova semi-strutturata
	ottobre

	1- Padroneggiare un’altra lingua comunitaria per scopi comunicativi e utilizzare i linguaggi settoriali relativi ai percorsi di studio, per interagire in diversi ambiti e contesti professionali e passare gradualmente dal livello B1 del QCER (Quadro Comune europeo di Riferimento per le Lingue) al livello successivo B2
2- Redigere relazioni tecniche e documentare le attività individuali e di gruppo relative a situazioni professionali

3- Individuare ed utilizzare gli strumenti di comunicazione e di lavoro di gruppo più appropriati per intervenire nei contesti organizzativi e professionali di riferimento

4- Utilizzare i sistemi informativi aziendali e gli strumenti di comunicazione integrata d’impresa, per realizzare attività comunicative con riferimento ai differenti contesti.
	· Conoscere e gestire elementi di tecnica commerciale:

· il marketing

· la partecipazione alle fiere

· corrispondenza relativa a partecipazione a fiere


	- Fiere 

- Marketing -Mix

- lettera di richiesta di partecipazione alla fiera

- lettera circolare di invito alla fiera

	Test tipo terza prova con stesura di lettera
	settembre-novembre

	
	· Conoscere lo sviluppo di una trattativa commerciale:

saper redigere lettere di richieta, di offerta, ordine e conferma d'ordine, avviso di spedizione e fattura
· Sapere che cos'è il contratto di vendita
	-corrispondenza commerciale: lettere di richiesta,  offerta, ordine e conferma d'ordine, avviso di spedizione e di pagamento, fattura
              -  il contratto d'acquisto
- le condizioni di fornitura e pagamento

-  INCOTERMS
	Test tipo terza prova con stesura di lettera
	dicembre


	COMPETENZE
	ABILITÀ
	CONOSCENZE/CONTENUTI
	TIPOLOGIA

VERIFICHE
	TEMPI

	
	 2° PERIODO   
DAL 7 gennaio 2015
   AL 10 giugno 2015

	1- Padroneggiare un’altra lingua comunitaria per scopi comunicativi e utilizzare i linguaggi settoriali relativi ai percorsi di studio, per interagire in diversi ambiti e contesti professionali e passare gradualmente dal livello B1 del QCER (Quadro Comune europeo di Riferimento per le Lingue) al livello successivo B2
2- Redigere relazioni tecniche e documentare le attività individuali e di gruppo 

3- Individuare ed utilizzare gli strumenti di comunicazione e di lavoro di gruppo più appropriati per intervenire nei contesti organizzativi  di riferimento

	Acquisire e riportare informazioni sulla Germania:

- conoscere la geografia fisica e politica, in particolare Berlino

- conoscere il sistema politico tedesco

	-geografia fisica della Germania

- i Länder, Berlino

- Il sistema politico tedesco
	Test tipo terza prova
	gennaio-febbraio

	
	· conoscere la storia della Germania dalla sua costituzione nel XIX secolo, in particolare Berlino
· comprendere, riassumere e commentare prodotti letterari inerenti alle situazioni storiche

        
	storia della Germania dalla sua costituzione nel XIX secolo:
-La nascita della nazione tedesca                             

-La repubblica di Weimar

-Il nazismo e la persecuzione degli ebrei

(Das Soldatenweib di B. Brecht)

-Il dopoguerra – la divisione della Germania  

-La caduta del muro di Berlino          
-La riunificazione (Mein Berlin di R. Mey) 
	Test tipo terza prova
	marzo-aprile

	1- Padroneggiare un’altra lingua comunitaria per scopi comunicativi e utilizzare i linguaggi settoriali relativi ai percorsi di studio, per interagire in diversi ambiti e contesti professionali e passare gradualmente dal livello B1 del QCER (Quadro Comune europeo di Riferimento per le Lingue) al livello successivo B2
2- Redigere relazioni tecniche e documentare le attività individuali e di gruppo 

3- Individuare ed utilizzare gli strumenti di comunicazione e di lavoro di gruppo più appropriati per intervenire nei contesti organizzativi  di riferimento
	Comprendere, riassumere e commentare un testo sul bilancio sociale (partecipazione all'UDA)

Acquisire e riportare informazioni sull'Unione Europea
	· Bilancio sociale

· Unione europea
	Test tipo terza prova
	aprile-maggio-giugno


	I Dipartimenti per Materia concordano quanto segue: considerate le indicazioni delle Linee Guida della Riforma e gli strumenti didattici a disposizione, le abilità e le conoscenze riportate nella Tavola di Programmazione sono il risultato della libera scelta didattica del docente per ottenere il raggiungimento dei  traguardi formativi cui le  competenze indicate a fianco fanno riferimento. L'insegnante si riserva di modificare quanto sopra indicato, approfondendo, ampliando,  aggiungendo o eliminando argomenti in relazione alle situazioni che potranno verificarsI.


Piove di Sacco, 31 ottobre 2014               






Firma del docente        Gabriella Cussino
1

